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                  MANUAL DE INSTRUCCIONES 

                              TH-PV2202 
  

 

 

 

 

 

Atención. 
 
- Leer atentamente este manual antes de utilizar por primera vez el aparato. 
- Guarde este manual para futuras consultas. 
- Si presta o vende el producto, debe ir siempre acompañado de su manual. 
- Ignorar el manual y hacer un mal uso será motivo de anulación de la garantía. 
 
 
 
 

 

 



 

 
BIENVENIDO A THULOS 
 
Estimado cliente, agradecemos la confianza depositada en nosotros al adquirir 
este producto. Nuestro principal empeño es ofrecer artículos excelentes, 
manteniendo los más estrictos controles de calidad y cumpliendo todas las 
normativas vigentes de seguridad, con el objetivo de presentar un producto 
perfecto y seguro para el uso doméstico. 
 
 
INSTRUCCIONES Y CONSEJOS POR Y PARA SU SEGURIDAD. 
 

- Asegúrese de que el voltaje de la plancha es el mismo de su vivienda. 
- Poner el termostato siempre al mínimo antes de enchufar ó desenchufar. 
- Nunca dé un tirón del cable de la plancha para desenchufarla. 
   Siempre agarre del enchufe para tirar y desenchufar. 
- Nunca ausentarse mientras la plancha esté enchufada a corriente. 
  Si necesita ausentarse aunque sea un minúsculo tiempo, desenchúfela. 
- Es necesaria una supervisión constante cuando se utilice cerca de niños. 
- Este aparato NO es APTO para que la utilicen niños. 
- Mientras la plancha esté caliente aún desenchufada, siempre ponerla en posición vertical,  
  nunca en horizontal sobre ninguna superficie. 
- Nunca toque la placa inferior mientras la plancha esté caliente, 
   podrían producirse quemaduras muy graves originadas por el metal 
   caliente, el vapor o el agua. 
- Tome precauciones cuando ponga la plancha en posición horizontal ó 
   hacia bajo, puede caer agua caliente del depósito y quemar. 
- Nunca sumerja la plancha en agua. 
- No utilizar en bañeras, duchas o depósitos llenos de agua. 
- Prohibido usar el aparato cerca de agua o cualquier otro líquido. 
- A este aparato no puede salpicarle agua o cualquier otro líquido. 
- Coloque siempre la plancha con su parte trasera en una superficie plana 
  cuando haga una pausa o termine de planchar. 
- Evite el contacto de la plancha con objetos metálicos. 
- Evite que el cable de la plancha toque la placa caliente. 
- Evite el desbordamiento de agua. Nunca llenar de agua por encima del nivel máximo. 
- Cuando utilice la plancha por primera vez pásela sobre un trozo de tela viejo para     
  asegurarse de que la base está limpia. 
- Si el cable de corriente esta dañado, debe ser reemplazado por servicio técnico 
   ó personal cualificado para tal reparación. 
- Este aparato puede ser usado por niños mayores de 8 años y personas con capacidades 
  físicas, sensoriales o mentales reducidas o falta de experiencia o conocimientos si 
  son supervisadas o instruidas sobre el uso seguro del aparato y comprenden los peligros 
  que implica. 
- Los niños no pueden hacer la limpieza del aparato. 
- Mantenga el aparato fuera del alcance de los niños. 
- Desenchufar antes de llenar o vaciar la caldera. 
- La plancha debe usarse sobre una tabla de planchar firme y estable. 
- Si se utiliza un cable alargador para enchufar la plancha, este cable alargador debe tener  
   la misma sección que el cable de la plancha y vigilarlo continuamente porque puede 
   sobrecalentarse  el cable y/o enchufe. 
- Este aparato está diseñado solamente para USO DOMESTICO moderado. 
 

 

 

 



 

 

PARTES DE LA PLANCHA.              
                                        

 
1. Conector de Alimentación Inalámbrica. 
2. Depósito de agua. 
3. Suela de Cerámica. 
4. Selector de temperatura. 
5. Botón de Autolimpieza. 
6. Boquilla de Spray. 
7. Tapa de depósito. 
8. Regulador nivel de vapor. 
9. Botones de Spray y Golpe de vapor. 
10. Base Inalámbrica de Alimentación. 
 
 
BASE DE ALIMENTACIÓN INALÁMBRICA 
 
- Este modelo de plancha se conecta a la red eléctrica de forma inalámbrica. 
- La base inalámbrica debe estar situada en una superficie plana y firme. 
- El cable nunca debe quedar colgando por fuera de la superficie donde tenga situada la base. 
- Durante el uso del planchado, la plancha debe estar en contacto con su base para 
  mantener la temperatura de planchado seleccionada.  
- Solamente retirarla de la base el momento de planchar la prenda y luego volver a poner en la base. 
- Antes de cogerla de la base, esperar siempre a que el piloto de calentamiento esté apagado. 
- Desenchufar la base de la red eléctrica inmediatamente después de terminar todo el planchado. 
 

 
LLENADO  DE  AGUA. 
 

- Ponga el regulador de temperatura en el mínimo. 
- Si la plancha está enchufada, desenchúfela. 
- Eche el agua al depósito con su vasito. Nunca pasar de la señal "Máximo". 
- ATENCION:  Utilizar solamente agua destilada normal. 
 

 

AJUSTE DE TEMPERATURA. 
 

- Coloque la plancha en posición vertical y desenchufada. 
- Según el tipo de prenda a planchar, ajuste la temperatura deseada. 
- Enchufe la plancha. 
- Una vez que el indicador luminoso se apague, puede empezar a planchar. 
- El indicador se irá encendiendo y apagando según necesite recuperar temperatura. 
- Si con la plancha caliente y el indicador apagado selecciona una temperatura inferior, 
  debe esperar que el indicador se encienda y vuelva a apagarse para empezar a planchar. 
 
 
 



 

 

PLANCHADO  CON  VAPOR   /   SPRAY. 
 

- Asegúrese que hay suficiente agua en el depósito. 
- Seleccione la temperatura deseada. 
- Regule la cantidad de vapor deseada con el selector de vapor. 
- Si quiere echar un golpe fuerte de vapor, pulse el botón de vapor. 
- Para pulverizar agua sobre la ropa, pulse el botón de spray. 
- Para un vapor óptimo, planche cuando el piloto esté apagado. 
  Con el piloto encendido falta temperatura y la plancha puede soltar agua en vez de vapor. 
 

NOTA. 

 - Si selecciona una temperatura demasiado baja, la plancha puede gotear agua. 
    Planchado con vapor solamente es para planchados a altas temperaturas. 
 - Con golpes fuertes de vapor, la resistencia tiende a enfriarse más rápidamente, 
   entonces hay que dejar tiempo de calentamiento entre golpes de vapor. 

 

 

 
TABLA GUÍA DE AJUSTES SEGÚN EL TEJIDO 
 

 
 

 

PLANCHADO  EN  SECO. 

- Para planchar en seco, ponga el selector de vapor en la posición . 
- También puede quitar todo el agua del depósito. 
 
 

LIMPIEZA. 
 

- Antes de limpiar la plancha desenchúfela y esperar a que se enfríe. 
- Los restos de la base pueden limpiarse con un paño mojado en mezcla de vinagre y agua. 
- El resto de piezas pueden limpiarse con un paño húmedo y luego secar bien. 
- No utilice productos abrasivos en ningún caso ni bajo ningún concepto. 
- Limpiar siempre después de cada uso. La acumulación de restos pueden causar averías 
  no cubiertas por la garantía del aparato ya que sería por mal uso del usuario. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

AUTO LIMPIEZA (CALC CLEAN). 
 

- Llene el tanque de agua al máximo y ciérrelo. 
- Enchufe la plancha y ajuste termostato de temperatura al máximo. 
- Espere a que se apague el piloto para alcanzar la máxima temperatura. 
- Sosteniendo la plancha en horizontal sobre un fregadero ó lavabo, pulse el botón de limpieza 
  "Calc Clean".  
- La plancha emitirá vapor y agua por los orificios eliminando y dejando salir las impurezas. 
  Mueva la plancha hacia delante y hacia atrás repetidas veces para facilitar el proceso. 
- Repita todo el proceso hasta que deje de salir impurezas. 
 

 

ALMACENAMIENTO. 
 

- Gire el regulador de temperatura al mínimo. 
- Si está enchufada, desenchufe la plancha de la toma de corriente. 
- Espere a que la plancha se enfríe. 
- Vacíe el agua restante del depósito. 
- Coloque la plancha en posición vertical sobre una superficie firme y estable. 
- Si enrolla el cable, no lo fuerce, déjelo holgado y suelto, pero recogido. 
 
 

SIMBOLOGIA. 
 

 
 

 
 

ADVERTENCIA. 
 

UTILIZAR SOLAMENTE AGUA DESTILADA NORMAL. 

Las averías causadas por la cal de agua de grifo no están cubiertas por la garantía. 
 

 

 
 

ESPECIFICACIONES   TÉCNICAS. 
 

- Voltaje de entrada:   220V - 240V  //  50 - 60Hz 
- Potencia:   2200W 
- Suela de Cerámica. 
- Temperatura ajustable. 
- Capacidad depósito de agua: 250 ml. 
- Función anti-cal y anti-goteo. 
- Función de Autolimpieza. 
- Golpe de vapor: 150gr/min 
- Vapor normal: 40gr/min 
- Sistema de apagado de seguridad. 
- Suela de tecnología 3S (Respuesta de vapor inteligente) 

 



 
 
 
 
 

CONDICIONES DE GARANTÍA. 

 

- Este aparato está cubierto ante cualquier avería siempre y cuando la avería haya sido 
  causada por el propio sistema eléctrico del fabricante. 
 
- La garantía no cubre golpes, averías por mal uso, usos excesivos, ni desgastes por uso. 
 
- Los únicos documentos que dan validez a la garantía son: 
   - La tarjeta de garantía debidamente cumplimentada y sellada por el vendedor. 
   - Ticket o factura de compra donde pueda leerse marca y modelo del aparato. 
 
- Durante el período de garantía, la tienda que le vende el producto es la responsable 
  de gestionar y tramitarle la garantía en caso de avería. 
 
 
 

 

 

NORMAS DE PROTECCIÓN DEL MEDIO AMBIENTE 
 

Este aparato no se debe desechar con los residuos domésticos cuando finalice su 
durabilidad, sino que se debe ofrecer a un centro de reciclaje de aparatos eléctricos y 
electrónicos domésticos. Este símbolo en el aparato, manual de instrucciones y 
embalaje le avisa de este aspecto importante. Los materiales utilizados en este aparato 

se pueden reciclar. Mediante el reciclaje de electrodomésticos, usted contribuye a fomentar la 
protección del medioambiente. Consulte a sus autoridades locales para obtener información 
acerca del punto de recogida. 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 

 

 
 

 

CORDLESS STEAM IRON  2200W 

 
 

 
 

 

 

       INSTRUCTIONS MANUAL 

      TH-PV2202 
 

 

 

 

 

Attention. 
 
- Read this manual carefully before using the appliance for the first time. 
- Keep this manual for future reference. 
- If you lend or sell the product, it must always be accompanied by its manual. 
- Ignoring the manual and misusing it will be grounds for voiding the warranty. 
 

 

 

 

 

 

 



 

 

WELCOME TO THULOS 
 
Dear customer, we appreciate the trust placed in us by purchasing 
this product. Our main endeavor is to offer excellent articles, 
maintaining the strictest quality controls and complying with all 
current safety regulations, with the aim of presenting a product 
perfect and safe for home use. 
 

 

INSTRUCTIONS AND TIPS FOR YOUR SAFETY. 
 

- Make sure the voltage of the iron is the same as your home. 
- Always set the thermostat to minimum before plugging in or unplugging. 
- Never pull the iron cable to unplug it. 
  Always grasp the plug for pulling and unplugging. 
- Never be absent while the iron is plugged in. 
  If you need to be absent a little bit of time, unplug it. 
- Constant supervision is necessary when using near children. 
- This appliance is NOT suitable for use by children. 
- While the iron still hot and unplugged, 
   always vertical position, never horizontal on any surface. 
- Never touch the lower plate while the iron is hot,  
  very serious burns caused by hot metal, steam or water may result. 
- Take precautions when setting the iron horizontally or downwards,  
   hot water from the tank may fall and burn. 
- Never immerse the iron in water. 
- Do not use this appliance in bathtubs, showers or tanks full of water. 
- Prohibited to use the appliance near water or any other liquid. 
- This appliance must not be splashed with water or any other liquid. 
- Always place the iron with its back on a flat surface when  
  you pause or finish ironing. 
- Avoid contact of the iron with metal objects. 
- Do not allow the cable to touch the hot plate. 
- Avoid overflowing water. Never fill with water above the maximum level. 
- When using the iron for the first time, pass it over a piece of old cloth  
   to make sure the base is clean. 
- If the power cord is damaged, it must be replaced by qualified service personnel  
  or qualified personnel. 
- This appliance may be used by children over 8 years of age and persons with reduced        
  physical, sensory or mental capabilities or lack of experience or knowledge if  
  supervised or instructed on the safe use of the appliance and they understand  
  the hazards involved. 
- Children cannot clean the appliance. 
- Keep the appliance out of the reach of children. 
- Unplug before filling or emptying the boiler. 
- The iron should be used on a firm and stable ironing board. 
- If an extension cord is used to plug the iron, this extension cord must have the same  
  section as cable of the iron and continuously supervise it because it can  
  overheat the cable and / or plug. 
-This appliance is designed for moderate household use only. 

 

 

 



 

 
PARTS OF THE IRON. 
 

 
1. Wireless Power Connector.  
2. Water Tank.  
3. Ceramic Soleplate.  
4. Temperature Selector.  
5. Self-Cleaning Button.  
6. Spray Nozzle.  
7. Tank Lid.  
8. Steam Level Regulator.  
9. Spray and Steam Shot Buttons.  
10. Wireless Power Base. 
 
WIRELESS POWER BASE  
 
- This iron model connects to the mains power supply wirelessly.  
- The wireless base must be placed on a flat and firm surface.  
- The cable must never hang over the surface where the base is placed.  
- During ironing, the iron must be in contact with its base to maintain the selected ironing  
  temperature.  
- Only remove it from the base when ironing the garment and then put it back on the base.  
- Always wait until the heating light is off before removing it from the base.  
- Unplug the base from the mains power supply immediately after finishing all ironing. 
 
   
FILLING WATER. 
 

- Set the temperature regulator to minimum. 
- If the iron is plugged in, unplug it. 
- Pour the water into the tank with your glass. Never beyond the "Maximum" signal. 

- ATTENTION: Use only normal distilled water. 
 

 

TEMPERATURE ADJUSTMENT. 
 

- Place the iron upright and unplugged. 
- Depending on the type of garment to be ironed, set the desired temperature. 
- Plug the iron. 
- Once the indicator light goes out, you can begin ironing. 
- The indicator will go on and off as need to recover temperature. 
- If with the hot iron and the indicator off you select a lower temperature,  
  you should wait until the indicator lights up and then goes off again to start ironing. 
 
 
 



 

 

STEAM IRONED   /   SPRAY. 
 

- Make sure there is enough water in the tank. 
- Select the desired temperature. 
- Set the desired amount of steam with the steam selector. 
- If you want a strong blow of steam, press the steam button. 
- To spray water on clothing, press the spray button. 
- For optimum steam, iron when the pilot is off. With the pilot on,  
  the temperature is low and the iron can release water instead of steam. 
 
NOTE. 
 - If you select too low a temperature, the iron can release water instead of steam. 
   Steam ironing is only for ironing at high temperatures. 
 - With strong strokes of steam, the resistance tends to cool faster, 
    so wait warm-up time between strokes of steam. 
 
 

ADJUSTMENT GUIDE TABLE ACCORDING TO FABRIC 
 

 
 
 

DRY IRONING. 

- For dry ironing, set the steam selector to the position. 
- You can also remove all the water from the tank. 
 
 

CLEANING. 
 

- Before cleaning the iron unplug it and wait for it to cool down. 
- The remains of the base can be cleaned with a cloth dampened in a mixture  
   of vinegar and water. 
- The remaining parts can be cleaned with a damp cloth and then dry thoroughly. 
- Do not use abrasive products under any circumstances. 
- Always clean after each use. The accumulation of debris can lead to damage  
  not covered by the warranty of the appliance. Bad use of the customer. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

CALC-CLEAN FUNCTION. 
 

- Fill the water tank to maximum and close it. 
- Plug in the iron and set the temperature thermostat to maximum. 
- Wait for the pilot to turn off to reach the maximum temperature. 
- Holding the iron horizontally over a sink, push the "Calc Clean" button.  
- The iron will emit steam and water through the holes eliminating the impurities. 
   Move the iron back and forth repeatedly to facilitate the process. 
- Repeat the entire process until impurities stop. 
 

 

STORAGE. 
 

- Turn the temperature controller to minimum. 
- If it is plugged in, unplug the iron from the power point. 
- Wait for the iron to cool. 
- Drain the remaining water from the tank. 
- Stand the iron upright on a firm, stable surface. 
- If you wind the cable, do not force it, leave it loose a little cable, but collected. 
 
 

SYMBOLOGY 
 

 
 

 

 

WARNING. 
 

USE ONLY NORMAL DISTILLED WATER. 
Faults caused by tap water are not covered by the warranty.

 

TECHNICAL SPECIFICATIONS. 
 

- Input voltage: 220V - 240V // 50 - 60Hz  
- Power: 2200W  
- Ceramic soleplate.  
- Adjustable temperature.  
- Water tank capacity: 250 ml.  
- Anti-lime and anti-drip function.  
- Self-cleaning function.  
- Steam burst: 150gr/min  
- Normal steam: 40gr/min  
- Safety shut-off system.  
- 3S technology soleplate (Intelligent steam response). 
 
 
 
 



 
 
 
 

 

 

 

 

WARRANTY CONDITIONS. 
 
- This appliance is covered for any breakdown as long as the breakdown has been 
   caused by the manufacturer's own electrical system. 
 
- The guarantee does not cover blows, breakdowns due to misuse, excessive use, or wear and tear. 
 
- The only documents that validate the guarantee are: 
    - The warranty card duly completed and stamped by the seller. 
    - Ticket or purchase invoice where the brand and model of the device can be read. 
 
- During the warranty period, the store that sells you the product is responsible 
   to manage and process the guarantee in the event of a breakdown. 
 

 

 

 

GUIDELINES FOR PROTECTION OF THE ENVIRONMENT 
 

This appliance should not be put in to the domestic garbage at the end of its 
durability, but must be offered at a central point for there cycling of electric and 
electronic domestic appliances. This symbol on the appliance, instruction manual 
and pack again  put your attention to this import an tissue. 
The materials used in this appliance can be recycled. By recycling of used domestic 

appliances you contribute important push to the protection of our environment. Ask your local 
authorities for in formation regarding the point of recollection. 
 

 

 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

FERRO A VAPOR SEM FIO 2200W 
 

 
 

 
 

 

 

                  MANUAL DE INSTRUÇÕES 
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Atenção. 
 
- Leia atentamente este manual antes de utilizar o aparelho pela primeira vez. 
- Guarde este manual para referência futura. 
- Caso empreste ou venda o produto, este deverá ser sempre acompanhado do seu manual. 
- Ignorar o manual e utilizá-lo indevidamente anulará a garantia. 
 
 
 
 

 

 

 

 
 



BEM-VINDO A THULOS 
 
Estimado cliente, agradecemos a confiança depositada em nós na compra 
este produto. O nosso principal objetivo é oferecer artigos de excelência, 
mantendo os mais rigorosos controlos de qualidade e cumprindo todas as 
normas de segurança em vigor, com o objetivo de apresentar um produto 
Perfeito e seguro para uso doméstico 
 
INSTRUÇÕES E DICAS PARA A SUA SEGURANÇA. 
 

- Certifique-se que a voltagem do ferro é a mesma que a da sua casa. 
- Ajuste sempre o termóstato para o mínimo antes de ligar ou desligar. 
- Nunca puxe o cabo do ferro para o desligar. 
  Segure sempre o plugue ao puxar e desligar. 
- Nunca se afaste enquanto o ferro estiver ligado. 
Se precisar de se ausentar, mesmo que por um pequeno período de tempo, desligue-o. 

- É necessária uma supervisão constante quando utilizado perto de crianças. 
- Este dispositivo NÃO É ADEQUADO para utilização por crianças. 
- Enquanto o ferro estiver quente e ainda desligado da tomada, coloque-o sempre na posição 
vertical, nunca horizontalmente em qualquer superfície. 

- Nunca toque na placa inferior enquanto o ferro estiver quente, Podem ocorrer queimaduras 
muito graves provocadas pelo metal quente, vapor ou água. 

- Tome precauções ao colocar o ferro na posição horizontal ou para baixo, a água quente pode 
cair do depósito e queimá-lo. 

- Nunca mergulhe o ferro em água. 
- Não utilizar em banheiras, chuveiros ou tanques cheios de água. 
- É proibido utilizar o aparelho perto de água ou de qualquer outro líquido. 
- Água ou qualquer outro líquido não pode ser salpicado para este dispositivo. 
- Coloque sempre o ferro com a parte traseira sobre uma superfície plana quando faz uma pausa 
ou termina de passar. 

- Evite o contacto do ferro com objetos metálicos. 
- Evite deixar o cabo de ferro tocar na placa quente. 
- Evite o transbordo de água. Nunca encha com água acima do nível máximo. 
- Quando utilizar o ferro pela primeira vez, passe-o sobre um pano velho para 
 Certifique-se de que a base está limpa. 
- Se o cabo de alimentação estiver danificado, deverá ser substituído pelo serviço técnico 
  ou pessoal qualificado para tal reparação. 
- Este dispositivo pode ser utilizado por crianças com mais de 8 anos e pessoas com deficiência  

capacidades físicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou falta de experiência ou conhecimento 
se são supervisionados ou instruídos sobre a utilização segura do aparelho e compreendem 
os  perigos implicando. 

- As crianças não podem limpar o aparelho. 
- Mantenha o aparelho fora do alcance das crianças. 
- Desligue antes de encher ou esvaziar a caldeira. 
- O ferro deve ser utilizado sobre uma tábua firme e estável. 
- Se for utilizado um cabo de extensão para ligar o ferro, este cabo de extensão deve ter a 
mesma secção do cabo do ferro e monitorizá-lo continuamente, uma vez que o cabo e/ou a 
ficha podem sobreaquecer. 

- Este aparelho foi concebido apenas para USO DOMÉSTICO moderado. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 



PARTES DO FERRO.              
                                        

 
1. Conector de alimentação sem fios. 
2. Tanque de água. 
3. Sola de cerâmica. 
4. Seletor de temperatura. 
5. Botão de autolimpeza. 
6. Bocal de pulverização. 
7. Tampa do depósito. 
8. Regulador de nível de vapor. 
9. Botões de pulverização e sopro de vapor. 
10. Base de alimentação sem fios. 
 
BASE DE ENERGIA SEM FIO 
 
- Este modelo de ferro liga-se à rede elétrica sem fios. 
- A base wireless deve estar localizada numa superfície plana e firme. 
- O cabo nunca deve ficar pendurado fora da superfície onde se encontra a base. 
- Durante a utilização do ferro, o ferro deve estar em contacto com a sua base para 
  manter a temperatura de engomar selecionada. 
- Retire-o da base apenas no momento de passar a roupa e depois volte a colocá-lo na base. 
- Antes de o retirar da base, aguarde sempre até que a luz de aquecimento se apague. 
- Desligue a base da corrente elétrica imediatamente após terminar a passagem. 
 

 
ENCHIMENTO DE ÁGUA. 
 
- Coloque o regulador de temperatura no mínimo. 
- Se o ferro estiver ligado, desligue-o. 
- Deite a água no depósito com o copo. Nunca ultrapasse o sinal “Máximo”. 
 
ATENÇÃO: Utilize apenas água destilada normal. 
 

REGULAÇÃO DA TEMPERATURA. 
 

- Coloque o ferro na posição vertical e desligado da tomada. 
- Dependendo do tipo de roupa a engomar, ajuste a temperatura pretendida. 
- Ligue o ferro. 
- Assim que a luz indicadora se apagar, poderá começar a passar. 
- O indicador acenderá e apagará à medida que necessitar de recuperar a temperatura. 
- Se seleccionar uma temperatura mais baixa com o ferro quente e o indicador apagado, 
Deve esperar que o indicador acenda e se apague novamente antes de começar a passar. 

 
 
 
 
 
 



 

ENGOMAR COM VAPOR / SPRAY. 
 

- Certifique-se de que existe água suficiente no depósito. 
- Selecione a temperatura pretendida. 
- Regule a quantidade de vapor desejada com o seletor de vapor. 
- Se desejar um jato de vapor forte, pressione o botão de vapor. 
- Para pulverizar água na roupa, pressione o botão de pulverização. 
- Para um vapor ideal, passe a ferro com o piloto desligado. 
  Com a chama piloto acesa há falta de temperatura e o ferro pode libertar água em vez de vapor. 
 

OBSERVAÇÃO. 

 - Se seleccionar uma temperatura demasiado baixa, o ferro poderá pingar água. 
 O engomar a vapor destina-se apenas ao engomar a altas temperaturas. 

 - Com fortes rajadas de vapor, a resistência tende a arrefecer mais rapidamente, 
  então deve permitir um tempo de aquecimento entre jatos de vapor. 

 

 

 
TABELA GUIA DE AJUSTE DE ACORDO COM O TECIDO 
 

 
 

 

ENGOMAR A SECO. 
  

- Para passar a seco, coloque o selector de vapor na posição.  
- Pode também retirar toda a água do tanque.. 
 
 

LIMPEZA. 
- Antes de limpar o ferro, desligue-o da tomada e aguarde que arrefeça. 
- Os restos da base podem ser limpos com um pano embebido numa mistura de vinagre e água. 
- As restantes peças podem ser limpas com um pano húmido e depois bem secas. 
- Não utilize produtos abrasivos em qualquer caso ou circunstância. 
- Limpe sempre após cada utilização. A acumulação de detritos pode causar avarias 
não coberto pela garantia do dispositivo, pois seria devido a uma utilização indevida por parte do 
utilizador. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

AUTO LIMPEZA (CALC CLEAN). 
 
- Encha o reservatório de água ao máximo e feche-o. 
- Ligue o ferro e coloque o termóstato de temperatura no máximo. 
- Aguarde que a luz piloto se apague para atingir a temperatura máxima. 
- Segurando o ferro horizontalmente sobre um lavatório ou lava-loiça, pressione o botão de limpeza 
  "Cálculo limpo." 
- O ferro emitirá vapor e água através dos orifícios, eliminando e libertando as impurezas. 
  Mova o ferro para a frente e para trás repetidamente para facilitar o processo. 
- Repita todo o processo até que as impurezas deixem de sair. 
 

 

ARMAZENAR. 
 

- Coloque o regulador de temperatura no mínimo. 
- Se estiver ligado, desligue o ferro da tomada. 
- Espere que o ferro arrefeça. 
- Esvazie a água restante do depósito. 
- Coloque o ferro na vertical sobre uma superfície firme e estável. 
- Se enrolar o cabo, não force, deixe-o solto e solto, mas amarrado. 
 

SIMBOLOGIA. 
 

 
 

 
 

AVISO. 
 
UTILIZE APENAS ÁGUA DESTILADA NORMAL. 
As avarias causadas por calcário na água da torneira não estão cobertas pela garantia. 
 

 
 

EAS ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS. 
 

- Tensão de entrada: 220V - 240V // 50 - 60Hz 
- Potência: 2200W 
- Sola cerâmica. 
- Temperatura ajustável. 
- Capacidade do reservatório de água: 250 ml. 
- Função anti-calcário e anti-gotejamento. 
- Função de auto-limpeza. 
- Aumento de vapor: 150gr/min 
- Vapor normal: 40gr/min 
- Sistema de paragem de segurança. 
- Sola com tecnologia 3S (Smart Vapor Response) 

 

 
 
 
 

- Não utilizar este aparelho em banheiras, duches ou tanques cheios de    
água. 

- Não utilizar o aparelho perto de água ou de qualquer outro líquido. 
- Não deve haver salpicos de água sobre este aparelho. 



 

CONDIÇÕES DE GARANTIA. 

 

- Este dispositivo está coberto contra qualquer avaria, desde que a avaria tenha sido 
  provocado pelo próprio sistema elétrico do fabricante. 
 
- A garantia não cobre pancadas, avarias por utilização indevida, utilização excessiva ou 
desgaste por utilização. 

 
- Os únicos documentos que validam a garantia são: 

- O cartão de garantia devidamente preenchido e carimbado pelo vendedor. 
- Bilhete de compra ou fatura onde se pode ler a marca e modelo do aparelho. 
 
- Durante o período de garantia, a loja que lhe vende o produto é responsável 
 gerir e processar a garantia em caso de avaria. 
 
 

 

 

NORMAS DE PROTEÇÃO AMBIENTAL 
 

Este aparelho não deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico no final da sua 
vida útil, mas deve ser entregue num centro de reciclagem de equipamentos eléctricos e 
electrónicos domésticos. Este símbolo no aparelho, no manual de instruções e na 
embalagem alerta para este importante aspecto. Os materiais utilizados neste 

dispositivo podem ser reciclados. Ao reciclar eletrodomésticos, contribui para promover a 
proteção ambiental. Consulte as autoridades locais para obter informações sobre o ponto de 
recolha. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 
 

 
 

 

FERRO A VAPORE SENZA FILI  2200W 
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Attenzione. 
 
- Leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il dispositivo per la prima volta. 
- Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro. 
- Se si presta o si vende il prodotto, questo deve essere sempre accompagnato dal suo manuale. 
- Ignorare il manuale e utilizzarlo in modo improprio annullerà la garanzia. 
 
 
 
 

 

 

 

 



BENVENUTO A THULOS 
 
Gentile cliente, apprezziamo la fiducia riposta in noi al momento dell'acquisto di questo prodotto.  
Il nostro obiettivo principale è offrire articoli eccellenti, mantenendo i più severi controlli di qualità  
e rispettando tutte le normative di sicurezza vigenti, con l'obiettivo di presentare un prodotto 
perfetto e sicuro per l'uso domestico. 
 
ISTRUZIONI E CONSIGLI DA E PER LA VOSTRA SICUREZZA. 
 

- Assicurati che il voltaggio del ferro sia lo stesso di quello di casa tua. 
- Impostare sempre il termostato al minimo prima di collegare o scollegare. 
- Non strattonare mai il cavo del ferro per scollegarlo. 
  Tenere sempre la spina quando si tira e si scollega. 
- Non allontanarsi mai mentre il ferro è collegato. 
  Se hai bisogno di assentarti anche per un breve periodo di tempo, scollegalo. 
- È necessaria una supervisione costante quando viene utilizzato in presenza di bambini. 
- Questo dispositivo NON È ADATTO all'uso da parte di bambini. 
- Quando il ferro è caldo e ancora scollegato, posizionatelo sempre in posizione verticale, mai in 
orizzontale su qualsiasi superficie. 

- Non toccare mai la piastra inferiore mentre il ferro è caldo, potrebbero verificarsi ustioni molto 
gravi causate dal metallo. 
caldo, vapore o acqua. 

- Prendete precauzioni quando posizionate il ferro in posizione orizzontale o bassa, l'acqua calda 
potrebbe cadere dal serbatoio e bruciarvi. 

- Non immergere mai il ferro in acqua. 
- Non utilizzare in vasche da bagno, docce o vasche piene d'acqua. 
- È vietato utilizzare il dispositivo in prossimità di acqua o qualsiasi altro liquido. 
- Non è consentito schizzare acqua o altri liquidi su questo dispositivo. 
- Appoggia sempre il ferro con la parte posteriore su una superficie piana quando metti in pausa 
o finisci di stirare. 

- Evitare il contatto del ferro con oggetti metallici. 
- Evitare che il cordone di ferro tocchi la piastra riscaldante. 
- Evitare il traboccamento dell'acqua. Non riempire mai con acqua oltre il livello massimo. 
- Quando si utilizza il ferro per la prima volta, passarlo su un vecchio pezzo di stoffa per 
assicurarsi che la base sia pulita. 

- Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal servizio tecnico o da 
personale qualificato per tale riparazione. 

- Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini di età superiore a 8 anni e da persone 
con ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza o conoscenza se 
sono supervisionati o istruiti sull'uso sicuro dell'apparecchio e comprendono i pericoli connessi. 

- I bambini non possono pulire l'apparecchio. 
- Tenere il dispositivo fuori dalla portata dei bambini. 
- Scollegare la spina prima di riempire o svuotare la caldaia. 
- Il ferro deve essere utilizzato su un asse da stiro solido e stabile. 
- Se per collegare il ferro si utilizza una prolunga, questa prolunga deve avere la stessa sezione 
del cavo del ferro e monitorarla continuamente perché il cavo e/o la spina potrebbero 
surriscaldarsi. 

- Questo apparecchio è progettato esclusivamente per un USO DOMESTICO moderato 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PARTI DEL FERRO.              
                                        

 
1. Connettore di alimentazione wireless. 
2. Serbatoio dell'acqua. 
3. Suola in ceramica. 
4. Selettore della temperatura. 
5. Pulsante Autopulizia. 
6. Ugello spruzzatore. 
7. Coperchio del serbatoio. 
8. Regolatore del livello del vapore. 
9. Pulsanti Spruzzo e Soffio vapore. 
10. Base di alimentazione wireless. 
 
BASE DI ALIMENTAZIONE SENZA FILI 
 
- Questo modello di ferro si collega alla rete elettrica in modalità wireless. 
- La base wireless deve essere posizionata su una superficie piana e solida. 
- Il cavo non deve mai pendere fuori dalla superficie su cui si trova la base. 
- Durante l'uso della stiratura, il ferro deve essere a contatto con la base 
  mantenere la temperatura di stiratura selezionata. 
- Toglietelo dalla base solo quando stirate il capo e poi rimettetelo sulla base. 
- Prima di toglierlo dalla base attendere sempre che la spia di riscaldamento sia spenta. 
- Scollegare la base dalla presa di corrente subito dopo aver finito di stirare. 
 

 
RIEMPIMENTO ACQUA. 
 

- Impostare il regolatore della temperatura al minimo. 
- Se il ferro è collegato, scollegatelo. 
- Versare l'acqua nel serbatoio con il bicchiere. Non superare mai il segno "Massimo". 
 
ATTENZIONE: Utilizzare solo normale acqua distillata. 
 

REGOLAZIONE DELLA TEMPERATURA. 
 

- Posizionare il ferro in posizione verticale e scollegato. 
- A seconda del tipo di capo da stirare, impostare la temperatura desiderata. 
- Collegare il ferro. 
- Una volta che la spia si spegne è possibile iniziare a stirare. 
- L'indicatore si accenderà e si spegnerà quando è necessario ripristinare la temperatura. 
- Se selezionate una temperatura più bassa con il ferro caldo e la spia spenta, 
  È necessario attendere che l'indicatore si accenda e si spenga nuovamente prima di iniziare a stirare. 
 

 

 

 

 

 



STIRATURA CON VAPORE/SPRUZZO. 
 

- Assicurarsi che ci sia abbastanza acqua nel serbatoio. 
- Selezionare la temperatura desiderata. 
- Regolare la quantità di vapore desiderata con il selettore del vapore. 
- Se desideri una forte erogazione di vapore, premi il pulsante vapore. 
- Per spruzzare acqua sugli indumenti, premere il pulsante spray. 
- Per un vapore ottimale, stirare quando la fiamma pilota è spenta. 
  Con la spia accesa si verifica una mancanza di temperatura e il ferro potrebbe rilasciare acqua anziché 
vapore. 

 

NOTA. 

 - Se selezionate una temperatura troppo bassa, il ferro potrebbe gocciolare acqua. 
 La stiratura a vapore è prevista solo per la stiratura ad alta temperatura. 
 - Con forti getti di vapore la resistenza tende a raffreddarsi più velocemente, 
 quindi è necessario consentire il tempo di riscaldamento tra le esplosioni di vapore. 
 

 
TABELLA GUIDA ALLA REGOLAZIONE IN BASE AL TESSUTO 
 

 
 

STIRATURA A SECCO. 

- Per stirare a secco, posizionare il selettore del vapore sulla posizione.  
- È anche possibile rimuovere tutta l'acqua dal serbatoio. 
 

PULIZIA. 
 

- Prima di pulire il ferro, scollegarlo e attendere che si raffreddi. 
- I resti della base possono essere puliti con un panno imbevuto di una miscela di aceto e acqua. 
- Il resto delle parti può essere pulito con un panno umido e poi asciugato bene. 
- Non utilizzare in nessun caso e in nessun caso prodotti abrasivi. 
- Pulirlo sempre dopo ogni utilizzo. L'accumulo di detriti può causare guasti 
 non coperto dalla garanzia del dispositivo in quanto sarebbe dovuto ad un uso improprio da parte 
dell'utente. 
 

AUTOPULENTE (CALC CLEAN). 
 

- Riempire al massimo il serbatoio dell'acqua e chiuderlo. 
- Collegare il ferro e impostare la temperatura del termostato al massimo. 
- Attendere che la spia luminosa si spenga per raggiungere la temperatura massima. 
- Tenendo il ferro orizzontalmente sopra un lavello o una vasca, impostare il selettore del calore 
  vapore in posizione "Calc Clean". 
- Il ferro emetterà vapore e acqua attraverso i fori, eliminando e facendo uscire le impurità. 
  Muovi ripetutamente il ferro avanti e indietro per rendere il processo più semplice. 
- Ripetere l'intero procedimento finché non cesseranno di fuoriuscire impurità. 
 



 

MAGAZZINAGGIO. 
 

- Ruotare il regolatore della temperatura al minimo. 
- Se è collegato, scollegare il ferro dalla presa. 
- Attendere che il ferro si raffreddi. 
- Svuotare il serbatoio dall'acqua rimanente. 
- Posizionare il ferro in posizione verticale su una superficie solida e stabile. 
- Se si avvolge il cavo, non forzarlo, lasciarlo sciolto e allentato, ma legato. 
 
 

SIMBOLOGIA. 
 

 
 

 

 
 

AVVERTIMENTO. 
 

UTILIZZARE SOLO ACQUA DISTILLATA NORMALE. 

I guasti causati dal calcare nell'acqua del rubinetto non sono coperti dalla garanzia. 
 

 

 
 

SPECIFICHE TECNICHE. 
 

- Tensione in ingresso: 220 V - 240 V // 50 - 60 Hz 
- Potenza: 2200 W 
- Suola in ceramica. 
- Temperatura regolabile. 
- Capacità del serbatoio dell'acqua: 250 ml. 
- Funzione anticalcare e antigoccia. 
- Funzione autopulente. 
- Colpo di vapore: 150gr/min 
- Vapore normale: 40gr/min 
- Sistema di arresto di sicurezza. 
- Suola con tecnologia 3S (Smart Vapor Response) 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

- Non utilizzare l'apparecchio in vasche da bagno, docce o serbatoi pieni 
d'acqua. 

- Non utilizzare l'apparecchio in prossimità di acqua o altri liquidi. 
- L'apparecchio non deve essere spruzzato con acqua. 
 



CONDIZIONI DI GARANZIA. 
 

- Questo dispositivo è coperto contro qualsiasi guasto purché il guasto sia avvenuto 
 causati dall'impianto elettrico del produttore. 
 
- La garanzia non copre urti, guasti dovuti ad uso improprio, uso eccessivo o usura dovuta 
all'uso. 
 
- Gli unici documenti che convalidano la garanzia sono: 

 - La scheda di garanzia debitamente compilata e timbrata dal venditore. 
 - Acquistare scontrino o fattura dove sia leggibile marca e modello dell'apparecchio. 
 
- Durante il periodo di garanzia, è responsabile il negozio che ti vende il prodotto 
 gestire ed elaborare la garanzia in caso di guasto. 
 
 

 

 

 

NORME DI TUTELA AMBIENTALE 
 

Questo apparecchio non deve essere smaltito con i rifiuti domestici al termine della sua 
vita utile, ma deve essere consegnato ad un centro di riciclaggio per apparecchiature 
elettriche ed elettroniche domestiche. Questo simbolo presente sull'apparecchio, sul 
manuale di istruzioni e sulla confezione avvisa di questo importante aspetto. I materiali 

utilizzati sonoIl tuo dispositivo può essere riciclato. Riciclando gli elettrodomestici contribuisci a 
promuovere la tutela dell’ambiente. Si prega di consultare le autorità locali per informazioni sul 
punto di raccolta. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 
 

 

FER À VAPEUR SANS FIL2200W 
 

 
 

 
 

 

 

                  MANUEL D'INSTRUCTIONS 
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Attention. 
 
- Lisez attentivement ce manuel avant d'utiliser l'appareil pour la première fois. 
- Veuillez conserver ce manuel pour référence future. 
- Si vous prêtez ou vendez le produit, celui-ci doit toujours être accompagné de son manuel. 
- Ignorer le manuel et en faire une mauvaise utilisation annulera la garantie. 
 
 
 

 

 

 

 

 

 



BIENVENUE CHEZ THULOS 
 
Cher client, nous apprécions la confiance qui nous est accordée lors de l'achat de ce produit. 
Notre objectif principal est d'offrir des articles d'excellente qualité, en maintenant les contrôles de 
qualité les plus stricts et en respectant toutes les réglementations de sécurité en vigueur, dans le 
but de présenter un produit parfait et sûr pour un usage domestique. 
 
IINSTRUCTIONS ET CONSEILS PAR ET POUR VOTRE SÉCURITÉ. 
 

- Assurez-vous que la tension du fer est la même que chez vous. 
- Réglez toujours le thermostat au minimum avant de brancher ou débrancher. 
- Ne tirez jamais sur le cordon du fer pour le débrancher. 
  Tenez toujours la fiche lorsque vous tirez et débranchez. 
- Ne vous éloignez jamais lorsque le fer est branché. 
  Si vous devez vous absenter ne serait-ce que pour une courte période, débranchez-le. 
- Une surveillance constante est nécessaire lorsqu'elle est utilisée en présence d'enfants. 
- Cet appareil NE CONVIENT PAS à une utilisation par des enfants. 
- Lorsque le fer est chaud et toujours débranché, placez-le toujours en position verticale, jamais 
horizontalement sur une surface. 

- Ne touchez jamais la plaque inférieure lorsque le fer est chaud, car le métal pourrait provoquer 
de graves brûlures chaud, de la vapeur ou de l'eau. 

- Prenez des précautions lorsque vous placez le fer en position horizontale ou basse, de l'eau 
chaude pourrait tomber du réservoir et vous brûler. 

- Ne plongez jamais le fer dans l’eau. 
- Ne pas utiliser dans des baignoires, des douches ou des réservoirs remplis d'eau. 
- Il est interdit d'utiliser l'appareil à proximité d'eau ou de tout autre liquide. 
- L'eau ou tout autre liquide ne peut pas être projeté sur cet appareil. 
- Placez toujours le fer avec le dos sur une surface plane lorsque vous faites une pause ou 
terminez de repasser. 

- Évitez tout contact du fer avec des objets métalliques. 
- Évitez de laisser le cordon du fer toucher la plaque chauffante. 
- Évitez les débordements d'eau. Ne remplissez jamais d'eau au-dessus du niveau maximum. 
- Lors de la première utilisation du fer, passez-le sur un vieux morceau de tissu pour vous 
assurer que la base est propre. 

- Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le service technique ou du 
personnel qualifié pour une telle réparation. 

- Cet appareil peut être utilisé par des enfants de plus de 8 ans et des personnes ayant des 
capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou manquant d'expérience ou de 
connaissances s'ils sont supervisés ou instruits sur l'utilisation sûre de l'appareil et comprennent 
les dangers encourus. 

- Les enfants ne peuvent pas nettoyer l'appareil. 
- Gardez l'appareil hors de portée des enfants. 
- Débrancher avant de remplir ou de vider la chaudière. 
- Le fer doit être utilisé sur une planche à repasser ferme et stable. 
- Si une rallonge est utilisée pour brancher le fer, cette rallonge doit avoir la même section que le 
câble du fer et la surveiller en permanence car le câble et/ou la fiche risquent de surchauffer. 

- Cet appareil est conçu uniquement pour un USAGE DOMESTIQUE modéré. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

PARTIES DU FER.              
                                        

 
1. Connecteur d'alimentation sans fil. 
2. Réservoir d'eau. 
3. Semelle en céramique. 
4. Sélecteur de température. 
5. Bouton d'autonettoyage. 
6. Buse de pulvérisation. 
7. Couvercle du réservoir. 
8. Régulateur de niveau de vapeur. 
9. Boutons de pulvérisation et de soufflage de vapeur. 
10. Base d'alimentation sans fil. 
 
BASE D'ALIMENTATION SANS FIL 
 
- Ce modèle de fer se connecte au réseau électrique sans fil. 
- La base sans fil doit être située sur une surface plane et ferme. 
- Le câble ne doit jamais pendre en dehors de la surface où se trouve la base. 
- Lors du repassage, le fer doit être en contact avec sa base pour 
  maintenir la température de repassage sélectionnée. 
- Retirez-le de la base uniquement lors du repassage du vêtement, puis remettez-le sur la base. 
- Avant de le retirer du socle, attendez toujours que le voyant chauffant s'éteigne. 
- Débranchez la base du secteur immédiatement après avoir terminé tout le repassage. 
 

 
REMPLISSAGE D'EAU. 
 

- Réglez le régulateur de température au minimum. 
- Si le fer est branché, débranchez-le. 
- Versez l'eau dans le réservoir avec votre verre. Ne dépassez jamais le signe « Maximum ». 
 
ATTENTION : Utilisez uniquement de l'eau distillée normale. 
 

REPASSAGE À LA VAPEUR/SPRAY. 
 

- Placer le fer en position verticale et débranché. 
- Selon le type de vêtement à repasser, réglez la température souhaitée. 
- Branchez le fer. 
- Une fois le voyant éteint, vous pouvez commencer à repasser. 
- L'indicateur s'allumera et s'éteindra lorsque vous aurez besoin de récupérer la température. 
- Si vous sélectionnez une température plus basse avec le fer chaud et le voyant éteint, 
  Vous devez attendre que le voyant s'allume et s'éteigne à nouveau avant de commencer à repasser. 
 

 

 

 

 



REPASSAGE À LA VAPEUR/SPRAY. 
 
- Assurez-vous qu'il y a suffisamment d'eau dans le réservoir. 
- Sélectionnez la température souhaitée. 
- Réglez la quantité de vapeur souhaitée grâce au sélecteur de vapeur. 
- Si vous souhaitez un fort jet de vapeur, appuyez sur le bouton vapeur. 
- Pour vaporiser de l'eau sur les vêtements, appuyez sur le bouton spray. 
- Pour une vapeur optimale, repassez lorsque la veilleuse est éteinte. 
  Avec la veilleuse allumée, il y a un manque de température et le fer peut libérer de l'eau au lieu de de la 
vapeur. 

 
NOTE. 

- Si vous sélectionnez une température trop basse, de l'eau risque de couler du fer. 
 Le repassage à la vapeur est uniquement destiné au repassage à haute température. 
 - Avec de forts jets de vapeur, la résistance a tendance à refroidir plus vite, 
 il faut alors prévoir un temps de chauffe entre les jets de vapeur. 
 
TABLEAU GUIDE DE RÉGLAGE SELON LE TISSU 
 

 
 

REPASSAGE À SEC. 

  
- Pour repasser à sec, placez le sélecteur de vapeur sur la position . 
- Vous pouvez également retirer toute l'eau du réservoir. 
 

NETTOYAGE. 
 

- Avant de nettoyer le fer, débranchez-le et attendez qu'il refroidisse. 
- Les restes de la base peuvent être nettoyés avec un chiffon imbibé d'un mélange de vinaigre et d'eau. 
- Le reste des pièces peut être nettoyé avec un chiffon humide puis bien séché. 
- N'utilisez en aucun cas et sous aucun prétexte de produits abrasifs. 
- Toujours nettoyer après chaque utilisation. L'accumulation de débris peut provoquer des pannes 
 non couvert par la garantie de l'appareil car il serait dû à une mauvaise utilisation de la part de 
l'utilisateur. 
 

AUTO-NETTOYANT (CALC CLEAN). 
 

- Remplissez le réservoir d'eau au maximum et fermez-le. 
- Branchez le fer et réglez le thermostat de température au maximum. 
- Attendre que la veilleuse s'éteigne pour atteindre la température maximale. 
- En tenant le fer horizontalement au-dessus d'un évier ou d'une bassine, réglez le sélecteur de chaleur 
  vapeur en position « Calc Clean ». 
- Le fer émettra de la vapeur et de l'eau à travers les trous, éliminant et laissant s'échapper les impuretés. 
  Déplacez le fer d'avant en arrière à plusieurs reprises pour faciliter le processus. 
- Répétez tout le processus jusqu'à ce que les impuretés cessent de sortir. 
 

 



 
STOCKAGE. 
 
- Tournez le régulateur de température au minimum. 
- S'il est branché, débranchez le fer de la prise. 
- Attendez que le fer refroidisse. 
- Videz l'eau restante du réservoir. 
- Placez le fer à la verticale sur une surface ferme et stable. 
- Si vous enroulez le câble, ne forcez pas, laissez-le lâche et lâche, mais attaché. 
 
 

SYMBOLOGIE. 
 

 
 

 

 
 

AVERTISSEMENT. 
 

UTILISEZ UNIQUEMENT DE L'EAU DISTILLÉE NORMALE. 
Les défauts causés par le calcaire dans l'eau du robinet ne sont pas couverts par la garantie. 
 

 

 
 

SPÉCIFICATIONS TECHNIQUES. 
 

- Tension d'entrée : 220 V - 240 V // 50 - 60 Hz 
- Puissance : 2200W 
- Semelle en céramique. 
- Température réglable. 
- Capacité du réservoir d'eau : 250 ml. 
- Fonction anticalcaire et anti-goutte. 
- Fonction autonettoyante. 
- Coup de vapeur : 150gr/min 
- Vapeur normale : 40gr/min 
- Système d'arrêt de sécurité. 
- Semelle à technologie 3S (Smart Vapor Response) 

 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

CONDITIONS DE GARANTIE. 
 

- Cet appareil est couvert contre toute panne tant que la panne a été 
 causés par le système électrique du fabricant. 
 
- La garantie ne couvre pas les chocs, les pannes dues à une mauvaise utilisation, à une 
utilisation excessive, ni à l'usure due à l'usage. 

 
- Les seuls documents qui valident la garantie sont : 
 - La carte de garantie dûment complétée et tamponnée par le vendeur. 
 - Ticket d'achat ou facture sur lequel la marque et le modèle de l'appareil peuvent être lus. 
 
- Pendant la période de garantie, le magasin qui vous vend le produit est responsable 
  gérer et traiter la garantie en cas de panne. 
 

 
 
 

 

 

NORMES DE PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT 
Cet appareil ne doit pas être jeté avec les ordures ménagères en fin de vie, mais doit 
être proposé à une déchetterie d'équipements électriques et électroniques ménagers. 
Ce symbole présent sur l'appareil, le manuel d'instructions et l'emballage vous alerte sur 
cet aspect important. Les matériaux utilisés dans ce L'appareil peut être recyclé. En 

recyclant les appareils électroménagers, vous contribuez à promouvoir la protection de 
l’environnement. Veuillez consulter vos autorités locales pour obtenir des informations sur le 
point de collecte. 
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